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Aim and Structure

» Alm:
> To show that the OJ -(i)-wor- construction
was hot only a progressive, but also a resultative

» Structure:
> 1. Introduction
o 2. Previous accounts
> 3. Analysis of -(i)-wor-
> 4, Conclusion




1. Introduction




The -(@()-wor- construction

» The Infinitive GEFR#2) of a verb followed by
the verb wor- ‘be sitting, be still’
o e.g. iri-wori, mati-woreba, kwopwi-wora-mu

(1) PR LR FE T RREEE
itu-si-ka-mo miyakwo-wo  mi-mu to omopitutu
when-EMP-FOC-TOP capital-ACC  see-CONJLADN COMP think.CONT
e S JaAr el

kararapi-woredo
tell-be.sitting.cncs

‘although (I) was talking (to myself), thinking “When will I see the capital?” *
(MYS 5.886)

» There are only 54 attestations

- Compare: 948 attestations of Perfective -(i)n-
(52 T DENENEAT X )




Aspect

1. UTTERANCE
aspectual type

2. VERBS 3. CONSTRUCTIONS
aspectual potential aspectual function

-



1. Aspectual types
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The door opened slowly. The light went off.
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The girls sang for a while. The light has gone off.




2. Lexical aspectual potential
and aspectual classes

» Verbs do not have a fixed aspectual type

- The same verb may be used in utterances of
different aspectual types (see examples 3 and 5)

» A verb has aspectual potential:

> the particular combination of meanings it has in
different aspect constructions

» Verbs with similar aspectual potential can be
grouped into classes

> In Old Japanese, the combinations of verbs with the
major aspect constructions produce five classes

-



Aspectual classes in Old Japanese

Construals
Class Zero Perfective Imperfectives
(R« V) (U - &1)
achievement achievement achievement transitory state
ir- ‘enter’ | inherent state transitory state
ok- ‘put’ inherent state
accomplishment accomplishment accomplishment transitory state
ip- "say’ | achievement achievement
ko- ‘come’ | inherent state transitory state
tukur- “make’ inherent state
inceptive state transitory state achievement transitory state
sak- ‘bloom’ | achievement transitory state (result)
sir- ‘know’ | inherent state
activity activity bounded activity transitory state
mat- *wait’ | achievement achievement (inceptive)
nak- ‘cry’ | accomplishment
omop- ‘think’ | inherent state
state transitory state bounded state —
ar- ‘be’




3. Grammatical aspect

» Grammatical aspect constructions have
aspectual functions, for example:

o Resultatives express the result states of change-of-
state verbs

o Progressives express activity verbs as transitory
states

» Some constructions occur in many languages:

resultative (§£2£48)
progressive GE1T4H)
perfective (St#548)
perfect (58T #8)
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Resultative

» Resultative of accomplishment verb nar- ‘become’:

(6)

T3R5 E4 S&m 1k LA

HOFI-no ta-no yosuga o nar-eri
dharma-GEN sake-GEN refuge COP.INF become-1PFV.CNCL

‘it has become a refuge for the dharma’ (BS 18)

— is a refuge

is I'Iﬂ-i'EI.FE'FL-IQE pomoeont
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Progressive

» Progressive of activity verb sayag- ‘rustle’:

(7)  AFREH Vet
ko-no-pa sayag-yeru
tree-GEN-leal rustle-1PFv.ADN
‘the leaves of the trees are rustling” (KK 21)

is rustling

is not rustling
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2. Previous accounts




Progressive

» —(i)-wor-is usually called a ‘progressive’, e.q.

by Vovin (2009) and Frellesvig (2010)

o |t is seen as a construction formed on activity verbs
like the English Progressive -ing

> This is correct for the examples where it combines
with activity verbs (e.qg. katarap- ‘talk’, mat- ‘wait’)

» But it is also found with accomplishment,

achievement, and inceptive state verbs

o e.g. ir- ‘enter’, sok- ‘become parted’, komor- ‘be
shut up’

> In most cases these cannot be interpreted as

- irogressives with -(i)-wor-
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Watanabe (2008)

» According to Watanabe (2008), the non-
progressive examples are /exical

» This means that strings like iri wori must be
interpreted as sequential events, e.g. ‘go in
and be sitting’ or ‘go in and be still’

o But a resultative interpretation always makes better
sense than a ‘lexical’ one

> (See example on slide 21)

-
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Kinsui (2006)

» According to Kinsui (2006), non-activity

verbs that appear with -(i)-wor- are behaving
as activity verbs in this construction

> But these verbs do not behave like activity verbs in
any other constructions

- They have a different aspectual potential from
activity verbs

» There is a more economical explanation

-
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Alternative Explanation

» Like Imperfective -yer- (8T ®BIEIEAN) 1) and
Periphrastic Imperfective -(i)te ar- (58 T DBhE)}
zall 21) 1), the —(i)-wor- construction is
o progressive with activity verbs

o resultative with accomplishment, achievement, and
inceptive state verbs

» The aspectual ty
q

e of both is state:

.
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3. Analysis of -(7)-wor-




Activity verbs

» The following verbs that -(i)-wor- combines
with appear to be activity verbs:

Yerb Numbers

[i]-mukap- *face’

i-swobap- ‘fool around’

ikiduk- ‘sigh’

katarap- “talk’

komorap- *be shut up’

[a—

kwopwi- “yearn, love’

mat- wait’

nodoyop- “whimper’

omop- “yearn, think’

uragwopwi- ‘yearn deeply’

uramai- *wait anxiously’

uranake- ‘sob’

Cb | Bl | b | b | i | b | P | W | b | b | i | b=s | D

lad




» When -(i)-wor- combines with activity verbs
It Is progressive:

(8)

(9)

FHERAT "l B Bl P =il & R ERER
itu-si-ka-mo mivakwo-wo mi-mu fo omopituiu
when-EMP-FOC-TOP capital-ACC  see-CONJADN COMP think.CONT
N2 B bk iR AL

katarapi-woredo
tell-be.sitting.cnes

‘although (I) was talking (to myself), thinking “When will I see the capital?’
(MYS 5.886)

£ L FHEFE FREA

aki-kaze-ni ima-ka ima-ka to

aufumn-wind-DAT now-FOC now-FOC COMP

it S5 5 B RN 5 i
pimo  tokite uramati-woru mi

sash become.undone.GER wait.anxiously-be.sitting.ap~ while

A BESSi2
tkwi katabuki-nu
moon lean-PFv.CNCL

“While waiting anxiously in the autumn wind with my sash undone, (thinking)
*Now? Now?", the moon has sunk (1.e. it has got late).” (MYS 20.4311)
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Directed change verbs

» The following verbs that -(i)-wor- combines
with appear to be accomplishment or
achievement verbs:

Verb Numbers
ir- "enter’
I-tugar- ‘fasten’
ki-ir- ‘come in’
sok- ‘be parted’
tagap- "differ’
wh- ‘float’

-

| e | i | P ) | e | e | e



» When -(i)-wor- combines with directed

change verbs it is resultative:
(10) EfngE EEREEWR

osaka-no  opo-murwe-ya-ni
Osaka-GEN  big-pit-dwelling-DAT

g W e (FHEE R ER

pito sapa-ni ki-iri-wori

people many-COP.INF come-enter-be.sitting.cxcL
HE W FHEHE TRk
pito sapa-ni fri-wori tomo

people many-COP.INF enter-be.sitting.cycL although

SEENFMAT AR HH
mitumitusi  kume-no  kwo-ga

gallant Kume-GEN child-GEN
A R GHETEEG fE FmEE ARE
kubututui isitutui moti utite-si yama-rmu

mallet.headed.sword stone.mallet hold.iNF hit.GER-EMP stop-CONJ.CNCL

‘Many people have come into the big pit dwelling of Osaka. Although many people
have come in, the gallant Kume boys will hit them with their mallet-headed swords
and stone mallets, and stop them.’ (KK 10)
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(11)  BUEEAENRE WAr Al ] B = BEE A
yamato-pye-ni nisi puki-agete kumwo-banare
Yamato-side-DAT west.wind blow-go.up.GER cloud-be.separated.(NF

ol = B i Famd  FoZmgA #
soki-wori fomo ware wasure-me yia
be.parted-be.sitting.cxcrL  although 1 forget-CONI.EXC FOC

*Up towards Yamato the west wind blows and the clouds separate; although (we) are
parted (like those clouds), will I forget (you)?" (KK 335)

» Ki-iri-wori, iri-wori, and soki-wori here
denote result states
o This makes -(i)-wor- resultative

» A lexical interpretation of wori makes no
sense

- the meanings ‘be sitting’ and ‘be still’ are irrelevant
to the poems
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Inceptive state verbs

» The following verbs that -(i)-wor- combines

with appear to be inceptive state verbs:

VYerb

Numbers

I-swop- “be next to’

kamusabwi- ‘be evocative’

komor- ‘be shut up’

narab- ‘line up’

sinaye-urabure- ‘be forlomn’

tomos- ‘light, burn’

urabure- ‘get downhearted’

ura-gakur- “be hidden in a bay

wabwi- ‘be miserable’

ol | i | i | D | b | o | i | Pl | b |

[—
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» When -(i)-wor- combines with inceptive state
verbs it is resultative:

(12) HEF =5/ FER FrEE B i Hp
yuki-wo  mi-zute-ya imo-ga komori-woru ramu
SNOW-ACC see-NEG.GER-FOC beloved-GEN  be.shut.up-be.sitfting.ApN  PCONJ.ADN
‘my beloved is probably shut up indoors not seeing the snow’ (MY S 20.4439)

(13) HSR4RaE F B RihE L]
pito-mone-no urabure-woru i

person-Tall-GEn  get.downhearted-be.sitting.Apx  while
‘while evervone is downhearted’” (MYS 5.877)

» These verbs can denote both an achievement
and a state

- Here they denote states
o —()-wor- can be interpreted as a resultative




4. Conclusion




—(1)-wor- in Old Japanese

» In Old Japanese -(i)-wor- has both
progressive and resultative functions:
> 65% are progressive
> 35% are resultative

» Similar functions as Imperfective -yer- (58T
M BnENEAN) 1), but in different proportions:
o 28% are progressive
o 72% are resultative/stative/perfect

-
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